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Создание фотографии для разных целей предполагает, что необходимо объяснить фотографу-исполнителю, какие должны быть снимки. Репродуктивный текст, в котором заказчик описывает то, что хочет видеть на фотографии, называется техническим заданием к фотосъемке. В это описание могут включаться и фотопримеры. Техническое задание должно вербализовывать и/или визуализировать запрос заказчика и ориентироваться на фигуру адресата-исполнителя, давать ему все предварительные знания о съемке, которые есть у заказчика, чтобы их восприятие желаемого результата было одинаковым.
Чем более репродуктивное описание кадров, тем точнее исполнитель сможет их представить и создать фото, соответствующие желаниям заказчика.  Приведем пример такого репродуктивного описания кадра: На белом фоне модель в сером костюме в полный рост стоит анфас, левой рукой держит очки в стеклянной оправе. Модель не улыбается. Здесь подробно и объективно описан желаемый снимок, этого описания фотографу достаточно, чтобы снять нужное фото. Однако составители технических заданий регулярно включают в текст информативные компоненты. Мы проанализировали 40 технических заданий, опросили 20 фотографов и выяснили, что каждое техническое задание можно сделать более репродуктивным, а значит, более удачным для достижения коммуникативной цели. В тезисах мы рассмотрим комбинации языковых средств, которые выходят за пределы ядра канонического репродуктивного регистра и не позволяют фотографу однозначно понять желание заказчика.
 Обратимся к следующим примерам: Уверенная девушка в элегантном шикарном костюме и с платком и массивными очками. Образ раскрывает экспертность. В этом случае фотографу нужно знать систему оценок заказчика, чтобы выяснить, как именно он понимает выделенные синтаксемы и что значит для него экспертность. Такое описание не помогает фотографу детально представить кадр, а без этого невозможно создать нужное изображение и достичь коммуникативной цели общения с заказчиком.
В технических заданиях могут не эксплицироваться компоненты конструкций: Нужно 15; Хочется пустого пространства. Без помощи заказчика нельзя узнать наверняка, чего же именно нужно 15 и где должно быть пустое пространство.  Непонятно, что должен снять фотограф, имея перед собой описание типа Сколько-то цветов у ног кого-то из моделей; Сделать некоторые ломаные позы. Такие синтаксемы, предрасположенные к существованию в информативном регистре, не помогают представить желаемый кадр, значит, не способствуют сближению точек зрения заказчика и исполнителя на фотографию.
Описание пока еще не существующей фотографии, которое составляет заказчик, должно изображать реально существующие объекты, предметы и учитывать, как они действительно могут быть расположены в кадре, чтобы фотограф мог это запечатлеть. Если описание не соответствует реальности или потенциальным возможностям человека, в нем появляются конструкции с взаимоисключающими и невыполнимыми требованиями к фотографиям: Модели нужно скрестить руки на груди. Кисть левой руки должна касаться колена. Фотограф не сможет снять нереальное или самостоятельно решить, не отходя от идеи заказчика, какое из взаимоисключающих требований выполнить. 

Описывая желаемую фотографию, автор должен четко знать, какие кадры хочет получить в результате. Иначе он не сможет репродуктивно описать исполнителю, что и как именно снимать, а информативные компоненты нарушают объективное восприятие. Фотографу нужны эксплицированные репродуктивные, а не абстрактные информативные характеристики аспектов съемки. Отметим, что характеристика, категоризация объектов основывается на визуальных данных, учитывает контекст и зависит от восприятия говорящего [Сидорова: 130–131]. Экспликация или неэкспликация компонентов конструкции связаны «с контекстом, ситуацией, которые разрешают или не разрешают использовать в конструкции ту или иную синтаксему» [Роговнева: 50]. 

Фотограф, которому дали нерепродуктивное и недостаточно детализированное техническое задание, вынужден уточнять неконкретную информацию и самостоятельно решать, нужен ли реквизит, как располагать объекты в кадре, сколько фото делать и т.д., а также предполагать, как в фото выразить эмоции и ощущения.  Невозможно предугадать, как исполнитель трактует неконкретные нерепродуктивные и непонятные из контекста характеристики, отчего достижение коммуникативной цели может быть частичным. 
Сложность создания фотографий, существующих в сознании другого человека, описывает Р. Барт: «Что бы оно (фото) ни изображало, в какой бы манере ни было выполнено, само фото никогда не видимо, точнее, смотрят не на него… референт прилегает к нему очень плотно. Это необычно близкое прилегание делает привыкание к фотографии необычайно трудным» [Барт: 3–4]. Заказчик должен иметь конкретное представление о том, какие фотографии должны получиться, и уметь репродуктивно это описывать. Несмотря на то что «стратегия автора – категория гипотетическая, абсолютное знание ее невозможно» [Золотова, Онипенко, Сидорова: 456], максимально приблизиться к идее заказчика реально с помощью репродуктивного технического задания. Репродуктивная инструкция к фотосессии сокращает время обсуждения съемки и саму съемку. 
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